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ДЪЙСТВуЮІЦІЯ    ЛИЦА: 

ЗЛАТОВОДЪ,  богатой  купецЪи, 

ЗѴ*ИЛЕНАГ  дрчь  его, 
ЭРАСТЪ. 

■  ПуСТОСЕЛЪ,  бЬдщй  дюрянинЪ. 
НЕВЗОРЪ,  съшЬ  его. 

МИКСТуРИНЪ,  )  два  доктора  Бров- 
ПИЛЮЛЕНЪ,      )  Н0Е0Й  Системы. 
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В  Ъ  одномЪ  ДЪйсгавіи, 

Согиненіе    Г.   Коцебу. 
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ПЕЧАТАТЬ    ПОЗВОЛЯЕТСЯ 

сЪ  тЬмЪ,  чгаобЬ  узаконенное  число  эк- 
земпляров представлено  было  вЬ  осо- 
бенную Канцелярию  Министерства 
ВнутреннихЪ  ДЬлЪ.  Спб.  і-го  Сентя- 
бря  1822   года. 

Секретарь  ,    Коллежскій  АсессорЪ  и 
КавалерЪ  В.  СоцЪ. 


<ѵ       ДѢЙСТВІЕ. 

ЩеатрЪ  ѵредстабЯлетЪ-  колтсітц   вЪ 

^Яомі  Златовода,    сЪ  грёдішЖп  и 

\  дъцлія  боковыми  дврллш.    ВЪ  не- 

6&  реди  покрытой    игііноп  сто.іб,  на 

Кі  которомЪ  яІжйшЬ  поздрсѣ.іеигл  сЪ 

новшіЪ-  годолЬ*- 


ЯВЛЕНІЕ     I. 

Милена  (вихоаптЬ  изЪ  своей  кол- 
•пат/и  и  поахоашнЬ  кЬ  столу. )  ВогпЪ 
уже  и  позді  авденія  сЬ  наступающими 
ноііымЬ  годомЬ.  —  В  а  лешпахЪ*  на  аш- 
ласЪ  ,  сЬ  пылающими,  сердцами  г  со 
пламенными  сгпріэлами.  —  Великія  рпд- 
кости!  —  Однако  ихЪ  должно  прочесть. 
(  ПиотптътхетЪ-  мелькомЬ  о  а  п  о  зи 
арптмЬ.  )  ЗдЪеь  уподоблена  я  ВенерЬ 
—  Очень  учтиво.  ЗдЬсь  ГебЬ —  Доволь- 
но нЬжно'»-  ЗдЬсь.  6  ос  гп  а  в  л  я  ют  Ь 
мою  особу  три  Грапіи  —  Весьма  забав- 
но. (  Ьг>осатхЪ  позсіѵтленіл  па  (толп.) 
Теперь  остается  мнЬ  только  выбрать 
сшарыя  щ  молоды  я  9  большія    и  малыя 


ел 
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—  ОгпЬ  одного  только  не  доегпаетЪ  — 
оі пЬ  этого  упрямца,  которой  ни  сти- 
хами, ни  прозою  не  хочетЪ  объяснить- 
ся^ (Несколько  полюлтвЪ,  еспыльтпо,), 
Но  я  вЬрыо  знаю  ,  что  онЬ  меня.  лю~ 
битЪ  I  (  СааитсА  кд  столе/  и.  сіѣлаетЪ> 
Ъаы,  у 


ЯВЛЕНІЕ    II. 

аРАСТЪ    и  МИЛЕ  НА. 

( ЭрастЬ  отвордетЪ  увеш    и  увпая: 
Мііліщ  оану,  хосетЬ  возвратиться*  ) 

Милені     (  ивиал^его.  ).  Раненько  , 
господинЪ   ЭрастЬ  I 

Эраст  ъ,  Извините  меня  —  я  не; 
еналЬ. 

Милен  а.  Подойдите  поближе.  Не 
уже  ли    вы    меня   боитесь  ? 

Эраст  ъ.  Я  боюсь  у  чтобЪ  не  сде- 
латься неучтивьшЪ.. 

Милена.  НапротивЬ  того  вы  сЬ; 
лишкомЬ  учтивы.  Подойдите  ко  мнЬ,, 
я  вамЬ  приказываю.. 

Э  р  а  с  т  ъ.  Есть  ли.  вы.  приказы- 
ваете — 

Милена..  Посмотрите,  сколько, 
поздравленій  сЪ  насту пающимЬ  новымЬ 
годомЬ  принесла  ко  мнЬ  любовь.. 
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Э  РА  С  т  ъ  (йЬ  заліѣшателъствѣ.')  Ви- 
Жу  ~ 

М  и-л  е  н  а.  Только •  отЪ  васЪ  нЪтЪ, 
и  вы  даже  не  хотЪли-  пожелать  мнЬ 
добраго  утра» 

Эраст  ъ.  ЕЬдной'  ЭраетЪ  пред- 
ставляло бы  весьма  не  завидную  фи- 
ГУѴУ  между  этою  блистательною  тол- 
пою.- 

Ми  л  е  н  &  .  (  грозптЪ  палэ-цомЪ,  ) 
Опять  уже .Діогеновы  замЬчанія  —  Что 
ьы  такое  принесли  ?! 

Э  р  а  с  т  ъ.  Батюшка-'  вашЬ  преио 
РучилЪ  мнЬ  написать  ко  вспмЬ  его 
родственниками  поздраеленія  с.Ь  новьшЬ 
годом!)  і- 

М  и  л  е  н  а.  ОнЪ  имлепіЪ  обыннове^ 
нш  писать  однажды •- в-Ь  годЬ-  кЬ  роднЬ 
своей,- 

Э  р  а  с  т  ъ.     ВЬ   каълтюрЬ  ли  окЬ  те- 


пе 


фЬ 


а 


Ми  лен  а.  НЪтЬ  сыт  е.  ѲнЬ  будет  Ь 
прежде  пить  со  мною  чаи;  и  вы  так- 
же, ежели  вамЬ  угодно.;- 

ЗрА-етх  Я  уже  пплВ-  чай;  ( Ош- 
НъШНііваетсА    и   хоігтЪ    шшш/.  ). 

АГ  и  л  е  н  а.  Куда  же  вы  шакЬ  сп%- 
шигпе  ?    вы'   какЬ    будто-   на    иголка хЫ 

Эр. А'^тъ.-  (вЬ  іторону.)  Гораздо,  ху- 
же! 

М    ш 


•  ■$ 

Ми  лен  д.  Вы  нынЬ  очень  рЁдко* 
у-  цаоі)  бываете.. 

Ѳрлстъ...  РазвЬ.  еы  это  примЬ- 
щи  ли? 

М  иіена,     Конечно,, 

8  р  а  с  хъ„     Это   для  меня:  деетно- 

М-  илЕНА.  Но  для  чего,  отстаете* 
вы-  отЬ  иасЬ? 

Э  ѵ  ас  т  ъ,     Я  занягпЬ  дйлями  — 

М  и  л  к  и  а.  Вы  и  прежде  были  за- 
няты ;  но  иногда  говаривали  ?  что  на— 
ходите  удовольствіе.  быть,  со  мною. 

Э  р  астъ,  Вы;  сЬ,  нЬкатораго  вре«* 
щ  е  н  и  окр  уж  е  н  ы  — 

Ми  41НІ»,  Обожателями?-  — 

3  р  ас  тъ  (па  нЪкото^омЪ  моліапт^ 
ТакЪ  -~.  сударыня!  — 

Ми  лена,.  ТЬмЬ  нужнЪе  для  меня? 
*1л  гпакомЬ .  елучаЪ  другЪ.. 

Эгастъ..  (.  взіічхнувЪ, ):  Для:  меняс 
лестно  это.  назвайіе..    л 

М  и  л  е,  на.  .  ГУ  словцо,  лестно  выго- 
ворено сЪ  тязккимЪ  вздохомЪ.  Что* 
ато  значитЬ ,? 

Ѳ  ?,а  с  т.ъ*  Ш  затШиательатві.):  НйѴ 
чего !  —  соксб  м  Ь  ничего  -  V. 

М  иле/на..  Прекрасно!!  Вздыхать, 
нредЪ.  Двушкою  ,.  которую  нельзя  на? 
зьать,  дурною,  и  потомЬ  сказать;,  эшш 
гашено.  іі&  анататЬ  I 
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Эв'Астъ,  Вы.  сегодня  еБ  лишкожіЪ< 
веселы.  г 

Миле; на.  Ал  вы  сЬ  лишкомЪ  скуч- 
ны. 

9'рісіъ".  Я  всегда  птаковЪ  ,.  и  для? 
того    не    гожусь    вЬ    ваше     общество;. 

М  и  л  е  н  а.  ОшЬ  чего  же  вы  все- 
гда:   таковы  І 

Эрастъ.  Молодость  вашу  окру- 
жаютЪ-  радости  и.  веселія  ,,  меня*  утЬ- 
сшгютЬ  заботы.  Вы  еЬ  удовольстви- 
ем Ь  проводите;  жизнь  г  а>  я  иду/  сгорь- 
бясь  от  Б   тягости.. 

Ми'Л'еяз  а.  СЬ  >  Философинес  кимЬ ) 
мостылемЬ. 

Ѳ  р  а  с  т.  ъ.  Которой  часто  ■  напоми- 
нав тЬ  ашЁ*  ®*  косіпылЬ>  старой,  моеш 
СлБной.  матери.,    * 

М  и,  л •  е  ; ні  а.  (  с Ы  ва шностію*. )  Я  не. 
думучсу  чтобЬ  матушка  ваша  имЬла  вЪ> 
чемЬ  нибудь.   недрстатокЬ.. 

Ѳ  р  а  с  т  ъ>  ( весело  о.  ),■  СлаЕаі  Богу!! 
вВтЬ. 

Миле  на,.  ВЬ  противиомБ  елучаВ: 
должна;  бъѵ.  она;  жаловаться-  только  на; 
надменнаго  своего  сына  г  которой  пре^- 
зираетЬ   всякую-  помоіць  отБ  дру.гихЪ,. 

Ѳеаст;Ъ..  Я'  одно  только  имЬю 
удовольствіе;  долженЬ,  ли.  я  раздЬлять 
бг.о?  сЪ  друщатЗг 


ее 

КГ  ил  е  н  а.  Одно  удовольствие?''  (Со 
прежними  ееселымЪ  випо.ии  )  А  есть- 
либЬ  я  захошЪла  доказать  ,  что  са- 
мое это  удовольствіе  и  должны  вы 
раздЪлять?; 

Э  ѵ  а  с  ±  ъ.  Бы  любите  д  Ь  лат  Ь 
странныя  заклюгенія;  —- 

М  идеи  а.     Я    очень  знаю  >    что  Я' 
говорю. — Вы    должны  бы ть    гееь  день 
у  должности,     и  для  тою  нужна  дочь- 
ел п пой  вашей;  матери. 

Эр  астъі  Бы  шутите.  Я  едва: 
ил] ню  нужное  для  своего  содержанія. 

М  и  л  е  н  а.  Есть  много  богайш'хЪ.» 
дЪкушекЪ. 

Э  растъ  (  оскарбясь.}  Я  надЬюсь,, 
что  вы  обо  мнг>  лучшаго  мнЬнія. 

М  иле  на,  Почему  же  не  нравят-^ 
ся'  вамЬ  богатыя  дЪвушки? 

Ѳ  р  а  с  х  ъ;-  Бы-  знаете  ,  что  я  'і№ 
это  могу  отвЬчашъ  — - 

Ей  л  е  н  а,-    НЬтЬо- 

Э  р  а  с  т  ъ.     И  одобряете^ 

Мил  е  п  а.      Ни  мало;- 

Э  р  а  с  т  ъ.  Я  не  имЪіе  нужды  этого* 
о ^Ь  я  снять  ,  для  того  г  что  оно  ісЬмЬ> 
довольно  извЬсіпно»' 

М  и  л  е  н  а.  Вы  не  хотите  быть 
обязаны  ніастіеліЪ  никакой  женіііиніь. 
Угадала  ли  я  ? 


Эрастъ.     Не  совсЬмЬ  ! 

М  илена,     Чего  же    недосгпаетЪ  ? 

Эрастъ.,  Я  не  намЬренЬ  быть 
вЬ   гаакомЬ  повиновенш. 

Ми  лен  а.  Изрядно,  господине  гор- 
дЪцЪу  стойте  на  скользкомЬ  льду,  по- 
куда онЪ  крЬпокЬ  ;  но  естьли  АмурЪ 
сЬиграетЪ  сЪ  вами  шутну  ?  Естьли 
ледЪ  подтаетЬ?— Есгпьли  вы  по  неша- 
стію  влюбитесь  вЬ  богатую  довушку? 
—  Что   вьг  тогда  сдЪлаете  ? 

Э  рас  тъ  (*3}0хнувЬ,)  Я  буду  стра- 
дать и  молчать. 

Миле  на.,  Хоть  бы  это  стоило 
Спокойетвіяі  вашего  — 

Э  р  аіС  т  ъ>  (  посі-ѣи/ъо.  )  Хотя  бы 
аггга  стоило  моей  жизни  ! 

Миле  на..    Странной  человЬнЬ  ! 


ЯВЛЕНІЕ    III. 

ЗЛАТО  В  О  ДЪ     и    ГГРЕЖНІЕ^ 

3;л  а  то  в  о  д  ъ,      Здравствуйте  ,  го- 
сподине   ЭрастЬ  !    Конечно    принесли! 


вы.  письма  мнЬ? 


I 
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Эрастъ.     ТакЬ,  сударъ/ 

8  л  а  т  о  в  о  д  ъ.     Покорно  благодарив 
—  Здорова  ли  матушка  ? 

Эрастъ.     Слава  Богу  ! 

Златоводъ.  Радуюсь!  —  Милена, 
принеси  мнЬ  чернильницу^.  (ЛІилгна 
прпносптЬ.)  Вы  меня  очень  одолжи- 
ли ,  что  написали  письма.  Для  ме- 
ня ничего  нЪтЬ  скучное  ,  ка»Ь  пи- 
сать поздравительный  письма.  Оста- 
ток Ь  с  тар  а  го  года  по  пустому  те- 
ряютЪ  вЬ  писаніи,  а  начало  новаго  вЬ 
чтеиіи  гпакихЬ  писемЬ.  (  Просмотри*-- 
баетд  мъл>  коліЪ  письма  и  потом Ь  пой»- 
писп^аппЬ.) 

Милена    (вЬ  полірлоса    Эрасту    сЪ 
скрытн  >:мЪ  Яикавс  півомЪ.)    Естьли  ну- 
жно   и  мнЬ    гТудетЬ    писать    кЬ    род- 
ственниками пиегма  ,  то  надЬюсь,  что* 
вы  мнЬ  не  откажете.. 

Эрастъ.      Бея1>  сомнлнія. 

М  и  л  е  н  а.     МожетЪ    быть    нужна* 
будетЬ  ѵвЬдомить  о  моемЬ  сговорЬ. 

Эрастъ      (  сЬ    принужденною  улыб» 
кок**.);  Конечно  Ь 

М  и  л  е  н .аѵ  Тогда  не  откажите  мнЬ> 
жЬ  своей   помош.и. 

Эрастъ.     СЬ  величайшимЬ  — 

М  и  л  е  н  а.     у дово ль ст ві емЬ  г 
ке    правда    ли?. 


г* 

3  л  а  т  о  в  о  д  ъ  (  поцтігътя.  )  Длят 
меня  шакія  поздравленія  весьма  стран- 
ны. 

Милена.  "Не  правда  ли,  батюшка, 
что  поздравл  яютЬ  сЬ  чужнмЪ  іііасті- 
емЬ ,  а  дЬйствуютЪ  только  для  сво- 
его. 

В  РАСТ  ъ.  -ДолгЬ  благоприсгпойно- 
еши! 

:В  л  а  т  о  в  о  д  ъ.  Я  ни  слова  не  го- 
ворю о  благопристойности  ;  но  что 
люди  малЬйшія  .иымышлеиныя  ими  обя- 
занности ;иаблюдаютЬ  сЬ  крайнею  точ- 
ности, а  величайшія  должности  чело- 
вЪка  исполняют  Ь-  кое  какЬ  ;  это  мнЬ 
не   нравится. 

Э  р  а  с  т  ъ.  И  то  и  другое  можетЪ 
'быть  вмЬстЬ*  ' 

3  латово  д  ъ.  Очень  рѵЬдко.  На 
примЬрЬ  ,  завтра  #Ъ  новой  годЬ  —  Те- 
перь очень  холодно,  не  правда  ли?  — 
Ооі)  чем!)  хотите  биться,  чшо  скорЬе 
забудутЪ  послать  бЪдному  полЬно 
дрог.Ъ  ,  нежели  богатому   поздравленіе. 

М  ил  е  н  а.  Для  того,  что  вЪ  пер- 
ВомЪ  случае  можно  получить  только 
благодарность,  а  вЬ  другом Ь  насморкЬ 
и  простуду. 

Э  р  ас  т  ъ.  ПерБое  также  случает- 
ся ,  но  скрытно  *;  благопристойность 
любишЬ  шумЬ,  а  добро  тишину. 


та 

Милен  а.  Потому  ,  что  оно  за* 
снуло. 

3  р  а  с  т  ъ.  Вы  все  шутите  ,  суда* 
рьтня. 

М  и  л  ена.     А  вы  тсе  мечтаете. 

Златоводъ,  (  помпе ыв.ьт-:  по* 
сліунее  пйеьжь  )  Конечно.  Я  доволенЪ 
вашими  письмами.  Одно  только  мнЬ 
не  нравится.  Вы  вЬ  нЬкотпорыхЪ  мЪ- 
стахЬ  такЬ  упоминаете,  какЬ  будто 
еще  сомнительно  ,  тпочно  ли  завтра 
начнется  новое  столЪтіе  ? 

Э  р  а  с  т  ъ.  Я  думаю,  что  это  еще 
очень  сомнительно, 

М  и  л  е  н  а.     Ни  мало. 

Златоводъ.     Ни  сколько. 

М  и  л  е  н  а.     Завтра  не  начнется» 

Златоводъ.  Конечно  завтра  нач- 
нется. 

Мил  ена.  Буд ѵіііш  годЬ  принад- 
лежитЬ  кЬ   старому   столЬтію. 

Златоводъ,  Не  правда.  ОнЬ  пер- 
вой вЬ  новомЪ, 

Миле  н  а,     Однако,  батюшка  — 

Златоводъ.  Однако ,  дочка ,  ты 
сама  не  знаешь,  что  говоришь. 

Э  р  а  с  тъ.  ВошЪ  видите  ,  что  я 
справедливо -сдЪлалЪ,  написав!) обЬ  этомЬ 
двусмысленно.  ВЬ  этой  комнатЬ  насЬ 
только  трое  ?  а  уже  два  различный 
мнЬнія. 


Златоводъ.  Да  она  ничего  обЪ 
эшомЬ  не  разумЬепіЬ. 

М  и  л  е  и  а.  Однако  я  умшо  считать. 

3  л  а  т  о  в  о  д  ъ.  Считай  свои  булав- 
ки; а  вы  запечатайте  письма. 

Э  р  а  с  т  ъ  (у  аѵушю  стола  запеіа- 
тываетп  письма  и  нч^писываетЬ  ,  при- 
ъшМад  только  минами  уіастіе  вЬ  ѵаз* 
гоѵоиѣ*) 

Милена.  ВогпЬ  это  бы  было  хо- 
рошо, естьлибЬ  завтра  началось  новое 
етолЬтіе. 

Златоводъ.     (пьетЪ  ъай.)  А  ше- 
,  бЪ  какая  до  того  нужда? 

Милена.  Какая  нужда?  —  Очень 
большая  ,  для  того  ,  что  во  первыхЬ 
скажутЬ  обо  мнЬ  :  о  !  эта  дЪвушка 
еще  изЬ  прежняго  столЬтія! 

Зл  атоводъ.     Какой  вздорЬ  ! 

М  и  л  к  н  а.  А  во  вторыхЬ  ,  развЬ 
вы  забыли  ,  что  я  обЬніала  господину 
Невзору? 

Златоводъ.     НЬітіЪ  не  забылЬ. 

Милена.  Три  года  тому  назадЬ 
сватался  онЬ  ко  мнЬ. 

Златоводъ.     Я  это  знаю. 

Милена.  Я  тогда  была  еиіе  поч- 
ти совершенной  ребенокЬ. 

Златоводъ.  И  теперь  не  мно- 
гимЬ  лучше, 
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МйЛЕНА,  ОнЬ  былЪ  первой  ,  ко- 
торой г  мнЬ  льстилЪ  з  и  естьлибЬ  не 
покойная  тетушка,  то  можетЪ  быть 
вступила  бы  уже  я  вЪ  брачный  сою-зЬ. 

Златоводъ.  ЧтожЬ  сказала  те- 
6Ь  покойная  тетушка? 

Милена.  Она  сказала:  испытай 
его  прежде  ,  и  узнай  ,  тебя  ли  онЪ  й 
или  деньги  твои  люоитЬ? 

Златоводъ.  Твои  деньги?  —  Ѳто? 
я  думаю,  значитЪ  мои? 

Милена.  Конечно.  Ты  еще  очень 
молода,  сказала  она,  не  лишай  его  вов- 
се надЬжды  ,  но  отложи  твое  рЬши- 
тельное  намЬреніе  —  хотя  до  новаго 
столЬтія. 

Златоводъ.      Странная  выдумка! 

Милена.  Пылкой  мой  любовникЪ 
и  слышать  обЬ  этомЬ  не  хотЬлЬ  ;  но 
наконецЪ  долженЬ  былЬ  согласиться,  и 
коротко  сказать,  сдЬлано  условіе,  что 
непремЬнно  вЬ  послЬдній  день  стараго 
столЬтія  рЬшительной  мой  огпгшпЬ 
сдЪлаетЪ  Невзора  несказанно  іііастли- 
вымЪ,или  нещасгпливымЬ. 

Златоводъ.  ЧтожЬ  ,  рЬ шилась 
ли  ты? 

Милена.     НЬтЬ  еще. 

3  л  а  т  о  в  о  д  ъ.     Почему  же  "? 

Милена.  На  это  есть  еще  ігре- 
мя  хіЬлой  тодЪ. 


Златоводъ,  Я  говорю  тебЬ,  что 
ни  минуты  болЬе  сегодняшняго  дня. 

М  и  л  е  н  а.  А  я  думаю  ,  батюшка , 
что  какЬ  было  вЬ  і8,  іпакЬ  будетЬ  и 
вЬ  іо,  столЬтіи,  что  же  низины  всегда 
будушЬ  правы. 

Златоводъ.  Довольно  ,  что  вы 
занимаете  бездллушкал.и  нЪкоторыя 
минуты  жизни  нашей;  — но  чшобЬ  цЬ- 
лыя  юды  — и  наконецЬ  уже  и  столЬ- 
тія! — сшю  будешЬ  непростительно!  — 
для  того  долженЬ  я  тебЬ  сказать, 
что  ото  этого  сватовства  и  тогда 
несмоіпри  на  склонности  ,  далЬ  я  вЬ 
займы  Ііустоселу  отгіу  Невзора,  знат- 
ную сумму  сЬ  такимЬ  условіемЬ, 
чшобЬ  не  прежде  сЬ  него  требовать, 
какЬ  вЬ  первой  день  новаго  столЬтія. 

М  и  л  е  н  а.     КакЬ  ьамЬ  угодно. 

Златоводъ.  Я  надЬялся  ,  что 
хотя  оно  расточитель  ,  не  имЬетЬ 
кредита,  слабЬ  здоровьемЬ  и  можетЬ 
скоро  умереть  ;  но  естьли  сынЬ  его 
женится  ^а  тебЬ  ,  то  можно  будетЬ 
зачесть  этотЬ  капиталЬ  вЬ  число 
приданаго. 

Мидена.  А  естьли  онЬ  на  мнЬ 
не  женится? 

Златоводъ,  ТакЪ  завтра  возь- 
му тЬ  ГІустосела  подЪ  караулЬ, 


іб 

М  и  л  е  н  а*     НЬтЬ  не  завтра.— 

3  л  а  т  о  в  о  д  ъ,  Я  говорю  тебЬ,  что 
завтра* 

М  и  л  е  н  а.     ЧрезЬ  годЪ*  * 

Златоводъ.  Милена  ,  не  сердю 
меня,  — КЬ  чему  это  жеманство?  Не 
довольно  ли  ты  имЬла  времени  узнать 
этого  молодаго  человЬка? 

М  и  л  е  н  а.  Я  думаю  ,  что  уже  п. 
еЬ  лишкомЬ 'много* 

3  л  а  т  о  в  о  д  Ьо     ОнЬ  мнЪ  нравится». 

М  и  л  е  н  а»     А  мнЬ  нЬтЬа 

9  р  а  с  т  ъ.     (  успоколсл.  ) 

3  л  а  т  а  в  о  д  Ь*  ОнЪ  не  дуракЬ,  лас- 
ков!)..  . 

М  и  л  е  н  а»     СЬ  лишкомЬ  — 

Златоводъ.  ОнЬ  не  гпаковЪ,  какЬ 
нЬ  которые  люди ,  которые  всегда  бы- 
ваюшЬ   чу  жаго  мнЬнія0 

М  и  л  е  н  а*  А  онЬ  никакого  мнЬнія 
не  имЬетЬ. 

ЗлатоводЬо.  ОнЬ  живетЬ  поря- 
дочно,  благопристойно  — 

Милена.  То  есть,  онЬ  дЪлаетЬ^ 
что  должно,  и  не  дЬлаетЬ  запретен» 
наго. 

Златоводъ».  РазвЬ  этого  не  до- 
вольно? 

Милена.  НЬтЬ  ,  батюшка  ,  я 
-желала  бы  имЬгдь   мужа,  которой  бы 
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дЪлалЪ  и  шакое  добро,  которое  ни  ві? 
каяихЬ  -  законахЬ  не  предписано. 

3  л  а  т  о  в  о  д  ъ.  ТакЬ  выбери  тако- 
го. 

Миле  на.  РазвЬ  ихЬ  такЬ  много, 
что  стоитЬ  только  сказать  выбери? 

3  л  а  т  о  в  о  д  ъ.  Ты  можешь  выб- 
рать изЬ  гдЬлой  дюжины— 

Миле  на.  Все  дюжинное ,  рЬдко 
бываетЬ  хорошо. 

3  л  а  т  о  в  о  д  ъ.  На  примЬрЬ  ,  Сек- 
ретарь Н  арнизовЬ  ?  — 

М  и  л  е  н  а.  ОнЬ  цЬлой  день  смот- 
рится вЬ  зеркало. 

Златоводъ.  ТакЬ  ты  опасается* 
что  онЬ  отниметЬ  у  тебя  мосшо?  — 
Но  СовЬтникЬ  Всезнай?  — 

Милена»  ОнЬ  почитаетЬ  себя 
умнЬе  всЬхЬ. 

Златоводъ.  Это  странно,  что 
собственные  наши  пороки  всего  болЬе 
несносны  для  насЬ  вЬ  другихЬ  !— -Но 
ДокторЬ  РаздумЬ?  — 

М  и  л  е  н  а.  ОнЬ  все  еще  изслЬды- 
ваетЪ  любовь  свою:  положительная  ли 
она,  ігли  отрицательная. 

Златоводъ.     А    купецЬ     Добро» 
тиоргЬ? 

Милей  а.  Очень  честной  чело- 
*ЬдЬ» 

Б     %- 


Златоьодъ.     Конечно Ь 
Миден  а.     ПрилЬженЬ  э  вЪренЬ  — ■ 
Златоводъ.     Это  правда. 
Мил  35  н  а.     СЬ  хорошими  познанія^ 
ни  — 

Златоводъ.     Точно  гаакЪ. 

Мил   Е  Н  А..      И     ПрИГПОмЬ     Собою     Нв: 

ЛуренЪ.. 

Ѳрастъ     (  взаыхаетд. ) 

3  л  а  т  о  в  од  Ь.     Чшо  такое^ 

М  и  лена     Это    похоже    было    наі 

охЪ.. 

Эраст  ъ       ( вЬ    вгмтомЬ     замЪыа^ 

лъствѣ.)  Я  — я  нечаянно   капну лЪ  н&: 

*У  ГОрячимЬ.  сургуче^Ь*. 
3  л  а  т  о  в  о  ^  ъ.     О!     я    знаю  ,     какЪн 

о  больно. 

VI  идеи  а».  ІЦасгаливЬ  гаошЬ,  кому 
і      ячія    цапли    попадаюгаЪ    только  на; 

ну! 

д  г  ас  т  ъ.     Это  правда! 

Здатоводъ.  И  гаакЪ  мы  осіпано 
шлись-  у  купца  Доброгпорга. 

Миіейа,  Точно  пгакЬ  ,  у  него 
остановились;  но  далЬе  сЬ  нимЪ  не 
пойдем!).. 

3  лат  ов  о  д  ъ.     Для     чего  же  ?'- 

Миле  на.  Для  того,  что  я  его 
не  люіш 

Ь  г  а  с  х  ъ.     (у  спи  ноле  ь.) 


3  л  а  т  о  в  о  д  ъ.  Но  скажи  пожалуй^ 
когда  глы  кого  нибудь   полюбишь? 

М  и  лен  а.  Не  безпокойтесь  ?  ба- 
тюшка, это  случится  вдгуіЬ  и  нечаян- 
но. (  Эрасту,  )  Что  ,  ѲрастЪ  ^  чу  в» 
ствуете  ли  еіце  боль? 

9  р  а  с  т  ъ,     Очень  мало». 

Зла  то  вод  ъ,  Я  сказываю  птебЪ^ 
Милена ,  что  ты  непремЬнно  должна 
шгаіпи  за  мужЪ- 

Милена..     Очень  хорошо». 

3  л  а  т  о  в  о  д  ъ.     А  пригпомЬ  вскорЪ* 

Милена-     МожетЬ  быть,, 

Златовод  ъ.  Выбери  по  своему 
зкелаиіюі, 

Милена,.    Я  повинуюсь^. 

3  л  а  т  о  в  о  д  ъ..     Сегодня  же*. 

Миле  на,.     Сегодня? 

Зла  товодъ*.  НепремЬнно  9  дл^ 
того — 

Милена  (пѵпмѣтл  везпокШство 
Эѵаста.)  Конечно  вы  опять  обожглись». 

9  р  а  с  т  ъ,.  Я  сегодня  совсЪмЪ  ра- 
зучился печатать  — 

Златовод  ъ..  Будьте  впредь  ос- 
торожнее. — Сегодня,  говорю  я  тебЬ.  — 
ВЬ  старомЬ  столЬтіи  много  я  хлопо- 
тало и  трудился,  а  вЬ  ноьомЬ  хочу 
вкушать  плоды  трудовЪ  моихЪ  ;  я 
©ставлю    торговлю  и  буду  жить    спо- 


койно.  СдЬлай  же  для  меня  удовояъ» 
ствіе  ,  выбери  сегодня  чесгпнаго  и 
добра  го  мужа. 

Мил  Ева..  АхЬ  ,  батюшка  !  бсЬ 
мои    ясенихи.  разноглазы  и   косы.; 

Зла  то  в  о  д  ъ.  Разноглазы?  Я  это 
ва  не  примЬтилЬ. 

Милена.      Точно     гаакЬ  ;    однимЬ 
глазомЬ     смогарятЬ    они    на    меня  ?    $< 
другимЬ  на  ваши  деньги. 

3  л  а  то  в  о  д  ъ.  Ты  кажется  преж- 
де очень  надЬялась  на  свои    прелести? 

Милена-  Это  правда.  Но  есть- 
ліхбЬ  прелести  были  столько  же  проч- 
ны, какЬ  золото  I  » 

Э  р  а  с  т  ъ.      Вы    имйегпе    прелести^ 
душевны  я  которыя  — 

Милена.     Душевныя   мои    преле* 
сти  не  столь    действительны  ,    какЬ 
денежныя ,    на   примЬрЬ  ;     сЬ    полгода^ 
уже  прщпворяюся    я  предЬ  НевзоромЬ 
глупою;     но  онЪ  не  примЬчаетЬ  недси- 
статна  моего  разума;    и  чЬмЬ    болЬе 
кажусь    я  глупею,  гпЬмЬ  болЬе  кажет- - 
ся-.он-Ь  влюбленными. 

3  л  а  то  в  о  д  ъ.      Ѵмные-  мужья    не  *■ 
всегда  желаютЪ  имЬть  умныхЬ  женЪ* 

Милена.  А  я  думаю  ,  что  мы 
оба  притворству емЬ. 

Эглстъ   (встать.),  Пдсбм а  готовы» 


21 

Златоводъ*  Отошлите  ихЬ  на 
почту. 

Ѳ  р  а  с  т  ъ      (хогетЪ  итпщ.) 

М  и  л  е  н  а.  Погодите  не  много,  вы 
слышите  ,  что  дЬло  идетЬ  о  моемЬ 
благополучіи  ,  а  оказываете  такую  хо- 
лодность» 

Э  в*  а  с  т  ъ.     Я  ?—  Холодность  ?  ■— 

М  и  л  е  н  а»  РазвЬ  вы  не  хотите 
ішЬ   подать  низкого  совЬта  ? 

Э  р  а  с  т  ъ.  Вы  имЬете  собствен- 
наго  совЬішшка,  —  сердце  ваше,— 

Милена»  ЭтошЬ  совЬтникЬ  ко- 
рыстолюЗивЪ* 

Э  р  а  с  х  ъ.  МожетЬ  быть  и  я  та- 
ковЬ  же» 

Милена.  О  хладнокровной  чело- 
вЪкЬ  ?  влюбленной  только  вЬ  Юрисп- 
руденция 1 

Эр  астъ»  ЕстьлибЬ  эта  угрюмая 
госпожа  могла  меня  защитить  отЬ 
лукавства  1 

Милена*.  Скажите  мнЬ  по  край- 
нЪй  мЬрЬ  ваше  мнЬніе  о  столЬгаіи  ; 
перепрыгнемЬ  ли  мы  завтра  вЬ  новое  ^ 
или  должны  еіце  годЬ  хромать  на  кос- 
тылЬ  стараш.^  — Пусть  рЬшишЬ  при- 
говор Ь  вашЬ  ?  должна  ли  я  по  желщікѣ 
баШюшки  сегодня  еще.  рЬшиться? 

Эрастъ,     Мой  приговорЪ? 


8  л  а  т  о  в  о  д  ъ.     увЬръте   хогпв  зи 

«е. 

Э  растъ.  Мафусалемовы  сгполЬшш 
отдалЬ- бы  я,  чшобЬ  ускорить  наше 
іцастіе  ;  но — пока  будегаЪ  молчать 
ваше  сердце  ,  до  тЬхЬ  порЬ  будемЬ 
мы  жить  вЬ  старомЬ  столЬтіи.  \Ц-хо^- 
ацтЬ*, 


ЯВЛЕН.ІЕ   ІУ.. 

3  Л  А  Т  О  В  О  Д  Ъ  и  МИЛЕ  НА. 

„  ЗлатоводЬ.  ОнЬ  сказалЬ  это  еЬ 
такою  нЬжностію '-,  вгакЬ  будто  бы 
самЬ  былЬ  твой'  любовникЪ. 

М  илена,  Конечно  онЬ  мой  любов* 
никЬ. 

3  л  а  т  о  в  о  д  ъ.  Кто?  —  ѲраетЪ?—    ' 

М  и  л  е  н  а.  РазвЬ  вы  еш,е  этого  н* 
примЪгпили? 

3  л  а  т  о  в  о  д  ъ.  ЭтогпЪ  смирной 
человЬкЪ? 

Миле  н  а.  смиреніе  и  кротость 
«не  заішлтятЪ  отЬ  любви. 

Златовод  ъ»  РазвЪ  онЬ  тебЬ  обЬ 
8-томЬ  сказало  ? 

Миліяа,     Ни  слова,, 
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3  літово  д  -ъ.  Почему  ж«  ты  это 
Знаешь? 

М  и  л  е  н  а.  АхЬ,  батюшка!  дЪвуш- 
ка  примЬтишЬ   это  с-Ъ  перкаго  взгляда. 

Златоводъ.  Для  чего  же  онЬ 
ничего  не  говорит!)? 

Мидена.  Выдпо  онЪ  сЬ  лишкомЬ 
гордЬ. 

Златоводъ»     ВЬ  бЪдности? 

М  и  л  е  н  а.     ТЬмЬ   болЬе. 

3  л  а  т  о  в  о  д  ъ.  ОнЬ  знаетЬ  ,  что 
я  не  смотрю  на  деньги  — 

М  и  л  е  н  а.  Но  онЬ  не  знаетЬ  9  на 
что  я  смотрю. 

Златоводъ*  ОнЬ  честной  чело- 
вЪкЬ. 

М  и  л  е  н  а.  Столь  же  честенЬ,  какЬ 
к  просвЪішзнЬ. 

3  латоводъ.  Хотя  имЬетЬ  ма- 
ло доходу  — 

М  и  л  е  н  а.     СлЬпую  мать  — 

Златоводъ.  Однако  никому  не 
^оляіенЬ. 

М  и  л  е  н  а.     Никогда    не  жалуется. 

3  л  а  т  о  в  о  д  ъ.  Есгпьли  онЬ  тебЬ 
нравится  ,  шакЬ    сЬ  БогомЬ. 

М  и  л  е  н  а.  Ѳто  правда  ,  что  «нЬ 
мнЬ  нравится  ,  но  должно  его  дрежде 
испытать. 

3  лат  "©  вод  ъ.  Долго  ли  ты  бу~ 
деть  испытывать?  ПовЬрь  мнЬ,  есть- 


ли  испытывать  вЪ  скЪтЪ  Есякое  доб- 
ро,  пю  мало  вы  его  осталось. 

М  и  л  е  н  а.  Но  это  малое  состов- 
ляло  бы  многое. 

Златоводъ.  Ты  похожа  на  та- 
кова человЬка  ,  которой  не  прежде  ля- 
жетЪ  подЬ  древесную  тЬнь  ,  пока  не 
разсмотпригпЬ   каждаго  листочка. 

М  и  л  е  н  а.  Позвольте  мнЬ  хотя 
отрести  червей— Я  надЬюеь  ,  батюш- 
ка, что  вы  не  откажитесь  сдЪлать 
ту  маленькую  хитрость,  о  которой  и 
вамЬ   недавно  сказывала. 

Злато  в  о  д  ъ.  Я  согласенЬ,  толь- 
ко чтобЬ  это  было  скорЬе. 

М  и  л  е  н  а.  Может Ь  быть  сегодня 
еще  это  исполнится. 

Златоводъ.  Сегодня  ?  хорошо  , 
но  не  позже;  а  гаѳ  кончится  терпЬніе 
мое  вмЬсгиЬ    сЬ  старымЬ  столЬтіемЬ. 

(^хоантЪ.) 


ЯВЛЕНІЕ     У. 


М  и  л  е  н  а  (оана.)  Нужно  только 
освободиться  отЬ  непоколебимаго  Нев- 
зора. Я  могла  вы  ему  прямо  отказать, 
но  тогда  назовутЪ   меня  кокеткою.— 
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ЕсптьлибЪ  я  два  года  тому  назадЬ  не 
была  такЬ  ослЪплена  и'глупа!  Я  пода- 
ла ему  по  неопытности  надЪжду  ,  и 
вЬ  замЬшательствЪ  питала  ее;  я  ду- 
мала, что  тетушка  не  оставитЬ  меня 
слоими  совЬтами  ,  но  смерть  лишила 
меня  этой  надЪжды,  и  я  осталась  вЬ 
ДавиринфЬ.—Естьлибы  онЬ  самЬ  добро- 
вольно отказался?  — Это  конечно  луч- 
хне  бы  было.  —  Притворюсь  еще  однаж- 
ды глупою ,  чрезвычайно  глупою.  А 
<естьли  и  этого  бу детЬ  мало,  то  сдЬ- 
лаюсь  сумасшедшею.  — Но  вотЪ  и  Нев- 
зорЪ* 


ЯВЛЕНІЕ     VI 


НЕВЗОРЪ     иМИЛЁНА. 

Н  е  в  з  о  р  ъ.  Извините,  что  я  такЬ 
рано  васЬ  безпокою.  Отчаяніе  и  нетер- 
пЬливость  привели  меня  сюда. 

М  и  л  е  н  а  (кланяется  глупо,)  Се- 
годня очень  холодно. 

Невзоръ  ( прижимая  сЪ  томно* 
спи ю  руку  свою  кЪ  сеѵаиу.)  АхЬ!  а  мнЬ 
очень  жарко! 

Мидена.  Мои  розаны  всЬ  замер- 
зли. 

В 
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Н  е  в  з  о  р  ъ.  Теперь  нвЪтутЪ  -шш 
на  лицЪ  вашемЬ. 

М  и  л  е  н  а.     И  ру  мяныя  мои  яблочки— 

Н  е  в  з  о  р  ъ.  РумянеііЬ  остался  на 
іцекахЬ  вашихЬ. 

Милена.  Я  ихЪ  очень  люблю,  и 
ЬмЬ  вЬ  день  десятка   по  два. 

Н  е  в  з  о  р  ъ.  Вы  совершенная  Пи- 
фагорова ученица. 

М  и  л  е  н  а.  Не  правда  ,  сударь  ,  я 
уже  не  ученица.  Однако  я  очень  много 
ЬмЬ. 

Невзо  р  ъ.  Молодость  и  здоровье  — 

М  и  л  е  н  а.  Когда  жива  еще  выла. 
тетушка,  то  заставляла  меня  безпре- 
станно  читать  и  писать,  и  отЬ  то- 
го не  имЬла  я  совсЬмЪ'  аппетита  :  а 
теперь ,  слава  Богу  !  я  ничего  болЬе 
не  читаю. 

Н  е  в  з  о  р  ъ.  Я  надЪюсь  ,  что  вы 
сдЪлали  изключеніе  моему  поздравленію 
на  новой  годЬ? 

Милена.  Конечно;  вотЬ  оно  лЪ- 
житЬ.  Но  вы  говорите  тамЬ  о  какомЬ 
то  дитятЪ  ,  которое  вездЬ  за  мною 
бЬгаетЬ;  это  очень  не  благопристойно. 

Невзоръ.     Я  разумЪлЬ  Амура. 

Милена.  КакЬ  бы  эгпотЪ  ребе- 
яокЪ  ни  назывался,  мнЬ  нЬтЬ  до  него 
нужды» 
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Невзоръ  (вЬ  сторону.)  Это  уже 
сЪ  лишкомЬ  глупо ! 

М  и  л  е  н  а.  Я  живу  смирно  и  уеди- 
ненно. 

Невзоръ.  ВЬ  этомЬ  никто  и 
сомнЬваться  не  можетЪ. 

М  и  л  е  н  л.  Даже  и  дЪти  нищихЪ 
за  мною  не  бЬгаютЬ,  для  того  что  я 
не  помогаю   праздности. 

Невзоръ.  КакЬ  остро  вздумаію 
и  сказаноГ 

М  и  л  е  н  а.  Я  очень  экономна  9  и 
знаю  какЬ  брать  проценты. 

Невзоръ.     ВЬ  самомЬ  дЬлЪ  ? 

М  и  л  е  н  а.  Естьли  я  выду  за  мужЬ, 
гпо  буду  копить  и  собирать'  какЬ  хо- 
мякЬ. 

Невзоръ.  Какое  сходное  сравне» 
ніе! 

Милена.       ИзЬ    моего    приданаго      / 
недостанется   мужу    моему  ни  на  по- 
душку. 

Невзоръ.  Обладаніе  такою  пре- 
лестною особою   все  наградить. 

Милена  Я  уЬду  вЬ  деревню , 
такЬ  ничего  не  надобно  покупать. 

Невзоръ.  Сельское  житье!  Прек- 
расная выдумка ! 

Милена,  Собственные  гуси  ш 
куры. 


Н  е  в  з  о  р  ъ,  КакЬ  онЬ  будуптЬ  васЬ 
увеселять  ! 

Милена.  ТамЪ~то  накоплю  я  де~ 
негЬ. 

Н  е  в  з  о.р  ъ,     Прекрасно ! 

Милена.  Правда,  что  отЬ  того 
должна  буду  лишиться  всЬхЪ  город,- 
скихЬ  забавЪ  - 

Н  е  в  з  о  р  ъ.     Конечно» 

Милена*.  Ая  великая  охотница 
до  ОперЬ. 

Н  е  в  з  о  р  ъ.     Музыка  восхитительна., 

Милена.  Я  не  разумЬю  музыки. 
Но  мнЬ  нравится  содержаніе  ОперЬ. 

Невзоръ.  Содержаніе?  очень  за°- 
нимательноѵ 

Милена*  Я  знаю ,  это  не  про*- 
стительно,  что  я  такЬ  привязана  кЬ 
городу  и  ОперамЬ. 

Невзоръ.     Почему  же? 

М  и  л  е  н  а-  МнЬ  должно  болбе  си* 
дЪть  дома  вЬ  деревнЬ  и  заниматься 
©кономіею. 

Н  е  в  з  о  р  ъ.  СЬ  вашимЬ  достань 
комЬ  — 

Миле  на.  НЪгпЪ,  нЪгпЪ,  я  точно 
знаю,,  что  это  несправедливо,  признай- 
тесь. 

Невзоръ.  Но  вы  имЪете  право 
наслаждаться  жизнію  — 


Миле  на.  Вы  даже  не  хочегпе 
уличить  меня  вЬ  несправедливости;  а 
когда  должны  ѵ  будете  уступить  мнЬ 
вЬ  справедливости,  то  вЬрно  станете 
прогпиворЬчить  ? 

Н  ев  зор  ъ  ()нетерпѣливо.  )  Я  на 
все  согласенЪ,  сударыня!  — Но  могу  ли 
надЬятся,    что    вы  наконец^  рЬшите 

судьбу  мою? 

Милена.  Вату  судьбу?— .А  ка- 
кую  вы  имЬете  судьбу 'I: 

Невзоръ  (вЬ  стоѵону»)  О  драго- 
ценное терпЬиіе!  (вЬ  слухЬ.)^  Сегодня 
тотЬ  день,  вЪ  которой  обшііали  вы 
изЪ  лениться  ;  сегодня  послЬдній  день 
стараго  столЬтіяэ 

Милена.  НЬтЬ,  сударь,  этогпЬ 
день  будетЬ  еще  черезЬ  годЬ. 

Н  е  в  з  о  р  ъ.  Вы  ошибаетесь,  прек» 
расная  Милена!  — 

Милена.  Не  сказалали  я,  чтѳ 
когда  надобно  вамЬ  будетЬ  согласиться 
со  мною  вЬ  справедливости  ,  то  вы 
этаго  не  сдЬлаете.. 

Невзоръ.  Но  отЬ  этого  заблуж- 
дения зависитЬ  мое    ніастіе. 

М  и  л  е  н  а.  РазвЬ  вы  думаете,  что 
не  умЬю  считать?  Я  знаю  наизустЬ 
таблицу  умноженія- 

В     а- 
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Невзоръ.  И  шакЬ  извольте  зцш»- 
хпать   отЬ   і  го  до   юо  „ 

Мил  ем  а.  До  юо?  Это  будетЬ 
только  дд.  но  я  причитываю  и  хоо  2 
И  тогда  будетЪ    сполна. 

Н  е  в  з  о  р  ъ.  Но  вЬ  ніетЬ  времени» 
иоступшотЪ  совсЬмЬ  иначе,  такЬ  на- 
чинаютЪ  не  сЬ   і,  а  сЬ  О. 

Милена,     Я  знаю,    что  довольно 
на  свЬтЬ  нулей,  которые  часто  много< 
значагаЬ ;  но  никогда  еиіе  не  слыхала,  г 
чтобЬ    писали    когда  нибудь    вЬ  О  мЬ> 
году. 

Н  е  в  з  о  р  ъ.  Я  ссылаюсь  на  вес», 
свЬтЬ  ,  что  завтра  начнется  новое- 
столЬтіе. 

Милена..  А,-  я  ссылаюсь  на  пер*- 
ваго,  кто  сюда  взойдетЬ ,  что  это  не; 
правда.. 

Н  е  в  зо  р  ъ.  Я  и  на  это  согласенЪ^ 
естьли  вамЬ  угодно.  ВотЬ  кто-то 
идет!). 

Милена  ( вЪ  сторону.  )  КакЬ  я: 
безразсудно  поступила! 


ЯВЛЁНІЁ     ѴХІ. 
П  у  С  Т  О  С  Е  Л  Ъ  и  ПРЕЖНІ  Ш 

Ж  е  в  з  о  р  ъ.    Батюшка!  какЬ  кЬ  ста» 
тЬ  вы  сюда  пожаловали. 

Милена  (бЗ  сторону*)  КакЪ  бы 
мнЬ  огаЬ  нихЬ  отдЬлаться ! 

Пустоселъ.  Слуга  покорнойі 
АхЬ!  я  насилу  втаішдлся  по  лЬстницЬ— 

Невзоръ.  Хорошо,  что  вы  приш- 
ли; мы  теперь  только— 

Милен  а.  Садитесь  поскорЬе.  Ка- 
кое  сделалось  у  ваеЪ  страшное  лице  Ь 

П  у  с  т  о  с  е  л  ъ.  Не  правда  ли>  суда- 
рыня, весьма  странное! 

Миле  на,  ЧрезЬ  естественная  кра- 
ска вЬ  ішжахЪ  — 

П у  с  т  о  с е  л  ъ.     ЧрезЬестесгпвенная ;Е* 
Подлинно  правда! 

Милена.     Распухшій  желудокЬ». 

П  у  е  т  ѳ  с  е  л  ъ.  Распухшій  !  Точно 
такЫ 

Милена.  Я  слышала,  что  у  васЬ 
чрезвычайной  аштетишЪ? 

Пустоселъ.  Совершенное  обжор- 
етво!  Все  это  происходишь  отЬ  ост- 
$>ыхЪ  соковЪ.^ 
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М  к  л  е  н  а.     А  сонЬ  вашЪ  — 

Пустоселъ.  Есгаьли  я  засну,  то* 
и  разбудить  не  можно  ;  это  отЬ  гу- 
стой крови. 

Милен  а.     ужасное  состояніе  ! 

Пустоселъ»  ПриходитЬ  мой  ко* 
неііЪ  I 

Н  е  в  з  о  р  ъ.  РазвЬ  вы  не  примЬ» 
чаете,  что  Милена  шутитЬ  ? 

Пустосел  ъ.      ШутитЬ  % 

Невзоръ,  Вы  имЬете  совершен* 
но  здоровой  видЪ.  •' 

Пустоселъ.  Не  бЬси  меня!  Или 
шбі  хочешь ,  чшобЪ  у  меня  сдЬлалась^ 
горячка  сЬ  желчью?  Не  всякой  ли  день 
принимаю  я  пилюли  и  порошки,  мик- 
стуры и  капли  ? 

Не-вз'оръ.-  Естьли  вы  крЬпкое 
здоровье  еще  далЬе  такимЬ  образомЬ  — 

Пустоселъ.  КрЬпкое  здоровьЬ  ? 
—  НЬтЪ,  я  нахожусь  на  краю  гроба.— 
Знаете  ли  вы  ,  сударыня  ,.  что  мнЬ^ 
осталось  жить  одинЪ  только  годЪ  ? 

Милена,     РазвЬ  имЬете    вы  та- 
кія  достовЪрныя   извЬстія? 
,    Пустоселъ.    Очень  достовЬрныя! 
Вы,  я  думаю,  знаете    славную  кофей- 
ницу ПредвЬсту '? 

Милена.  КакЬ  не'знать!  Она  очень- 
нужная  вЬ  Государстве  особа. 
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Пустоселъ.  Я  прежде  мало  вЪ- 
рилЬ  шакимЬ  лгодямЬ  ,  но  вЪ  эшомЬ 
много  грЪшилЪ» 

Невзоръ.     Батюшка!  — 

Пустоселъ.  Да  замолчишь  ли 
ты?— Эта  ПредвЬста  совершенно  меня 
увЬрила.  Она  расказала  мнЪ  все  прошед- 
шее и  будуніее  ,    и  это  уже  сбылось» 

Невзоръ.  КакЬ  можно  эдакой 
женщинЬ  — 

М  и  л  е  н  а  (Невзору,)  Я  не  думаю  , 
чтобЬ  вы  были  такЬ  неимовЬрны  ш 
сомнЬвались  вЬ  искуствЪ  ПредвЬстьь 
вгао  разлучи тЬ  насЬ    навсегда  I 

Н  е  в  э  о  р  ъ.  Естьли  в*амЬ  угодно  9 
то  я  всему  буду    вЬригаь. 

М  и  л  е  н  а  (  Пустоселу.  )  ЧтожЬ 
такое    предсказала    вамЬ    ПредвЬсгаа  ? 

Пустоселъ.  Что  я  не  доживу 
новаго  сгаолЬтія.  ВЬ  послЬдній  день 
і8  Философическаго  сгполЬтія  отправь 
дюсь  я  кЬ  моимЬ  прародителямЬ ! 

Невзоръ*  ВотЬ  видите,  батюш- 
ка ,  что  эта  старуха  обманщица  ,  а 
то  бы  должно    вамЬ  сегодня    умереть. 

Пустоселъ  (испугавшись.)  Сего- 
дня ?     Почему  ? 

Невзоръ.  Потому-  что  еегодіш 
ЮОСлЬдній  денъ   і8  столЬтія. 

М  и  л  е.  ы  а*     Не  правда,  сударь  I 
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Пуст  осел  ъ.  ЗлодЬй  !  гаы  радЪ 
хоть  сегодня  схоронить  отца. 

Невзоръ.  Сохрани  Боже  !  Но  я 
желал  Ъ  бы  сегодня  плениться  ;  и  какЬ 
Милена  обЬщала  оніастливить  меня 
вЬ  новое  столЬтіе  — 

П  у  с  т  о  с  е  л  ъ.  То  долженЪ  я  ста- 
рое заключить  моею  смертію?— Прек» 
расно ! 

Н  е  в  з  о  р  ъ.  Кто  говоритЪ  о  смер- 
ти вашей?  ЧтобЬ  увЬрить  Милену 
вЬ  ошибкЬ  — 

Пустоселъ.     Она  не  ошибается» 

Н  е  в  з  о  в  ъ.  ЧтобЬ  ускорить  мое 
благополучіе  — 

Пустосел  ъ.  На  іцетЬ  жизни 
моей?  Негодной ! 

Милена.  Что ,  сударь  ,  не  моя 
ли  правда?  • 

Н  е  в  з  о  р  ъ  (вЬ  сторону.)  ВсЬ  глу- 
пости  вооружились  противЬ  меня!  (в& 
слухЪ.)  Потерпите,  сударыня ,  вотЬ 
идетЪ  другой  судья ,  на  котораго  Я- 
полагаюсь». 
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ЯВДЕНІЕ    VIII. 
ЗЛАТОВОДЪ   и   ПРЕЖНІЕ. 

Златоводъ.  ОбЬ  чемЪ  вы  спо- 
рите ? 

Пустое  елъ.  АхЬ ,  любезной 
кумЬ!  я  ненастной  человЪкЪ!  ПослЪд- 
ній  часЬ  жизни   моей  приближается. 

Златоводъ.  ЧтожЬ  д  Ь  л  а  т  ь, 
кумЪ,  это  участь  наша! 

Пустоселъ.  Вы  не  знаете  по 
крайней  мЬрЬ  своего  послЬдняго  дня  и 
часа. 

Златоводъ,     А  вы  развЪ  знаете? 

Пустоселъ.  КЬ  неиіастію !  Ко- 
фейница ПредвЬста  — 

3  л  а  т  о  в  о  д  ъ.  Должна  остерегать- 
ся  Полицш. 

Пустоселъ.  ЧрезЪ  годЪ  дблженЬ 
я  отправиться  на  тогпЬ  свЬтЬ. 

Златоводъ.  ТакЬ  есть  еіпе  вре- 
мя привесть  дЬла  свой  вЪ  порядокЬ. 

Пустоселъ.  АхЬ  !  я  надЬюсь  , 
что  вашею  помоніію  можно  отложить 
далЬе  этотЬ  несносной  срокЬ. 

Златоводъ.  Моею  помоиіію?  Я  на 
КаліострЬ. 
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Пустоселъ.  Но  знаменитый  ку- 
пецЪ,  который 'имЪегпЪ  во  всемЪ  свЬтЬ 
корреспондентов!). 

Златоводъ.  РазвЬ  вы  знаегае  9 
гдЬ  расгаетЬ  трава  отЬ  смерти? 

Пустоселъ.     Знаю. 

Златоводъ.  Ая  долженЬ  ее  вы- 
писать? 

Пустоселъ.  Да,  любезной  кумЫ 
сдЬлай  милость  ;  я  за  тЬмЬ  сюда  и 
пришелЪ.  Ты  знаешь,  что  я  все  уже 
испытало,  чтобЬ  возстановить  дрях- 
лое мое  тЬло.  Я  доставало  всЬ  пуб- 
ликованныя  вЬ  газетахЬ  лЪкарства,  и 
наконеггЪ  употребляло  целительной 
напитокЬ.  Кведлинбургскаго  Доктора. 

3  л  а  т  о  в  о  д  ъ.  СЬ  умомЪ  ли  ты  , 
кумЬ  ?  Вить  это  лЬкарство  только 
для  беремЪнныхЬ. 

Пустоселъ.  Это  правда ;  но  я 
думалЪ,  что  БогЬ  какЬ  надЬ  малыми, 
іиакЪ  и  надЬ  старыми  дЬлаетЬ  вели- 
кія  чудеса. 

Златоводъ.  Помогло  ли  это 
лЬкарство  ? 

Пуст  оселъ.  КакЬ  видите!  Я  все 
еп^е  не  избавился  отЬ  предсказывающей 
смерть  мою  опухоли  желудка;  но  те- 
перь имЬю  надЪжду .  —  Явился  чудесной 
ПрофессорЬ  вЬ  ЕрлангенЬ$  онЬ  знаешЬ 


ь 

«Средство  воскрешать  мертвыхЪ.  Я, 
слава  Богу  !  хотя  еніе  не  умерЪ  ,  но 
тпюмЪ  скорое  поможетЪ  мнЬ  его  сред- 
ство. 

8  л  а  т  о  в  о  д  ъ.  ТакЬ  это  средство 
$олженЪ  я  вамЬ  выписать? 

Пустоселъ.      Да,  любезный  кумЪ» 

*Н  е  в  з  оръ.  Вы  забыли  ,  что  это 
.уже  поз  до. 

П  у  с  т  о  с  е  л  ъ.     Почему  ? 

Невзоцъ.     ВамЬ  должно  по  пред- 
шазанію    умерегаь    вЬ  послЬдній    день 
стараго    столЬтія  — 
.Зла  то  в  ѳ  д  ъ.     То  есть  сегодня. 

Н  е  в  з  о  р  ъ.  ВотЬ  видите,  судары- 
ня, не  правду  ли  я  сказало? 

Пусто  с  е  л  ъ.  НЬтЬ  не  правда  ; 
чрезЪ.  годЪ. 

Златоводъ.  Сегодня^  любезный 
кумЪ. 

Милена.     ЧрезЬ  годЬ. 

Н  е  в  з  от  ъ*     Сегодня  ,  сударыня. 

Пустоселъ.  Новое  сгполЬті^е  на- 
чинается   единицею. 

Златоводъ.  Естьли  я  говорю 
ѵагшЬ^  то   уже    годЬ  прошелЪ. 

М  ид  е  н  а.  Кто  долженЬ  сто  чер- 
вонцовЪ,  гаотЬ  не  йрежде  можетЬ  ска- 
зать, что  онЬ  ихЬ  заплатило,  покуда 
*Ь  дд  не  приложить  сотаго. 

Г 
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Н  е  в  з  о  р  ъ.  БЬ  гпотЬ  день  ,  когда 
вы  щитаете  себЬ  огаЬ  роду  і8  лЬтЪ, 
минуло  уже  і8  лЬтЪ,  такЬ  же  точно 
И  столЪгаіе. 

31  у  с  т  о  с  е  л  ъ.  Первой  годЪ  Хри- 
сгаіанскаго  лЬтосчисленія  назывался 
одинЪ. 

Златоводъ.  Не  правда,  онЬ  на- 
зывался нуль, 

М  и  л  е  н  а.  ВЬ  кошоромЬ  писагаелЪ 
вы  это  нашли? 

Н  е  в  з  о  р  ъ.  Позвольте  зѵшЬ  вамЬ 
это  обЬяснить. 

П  у  с  т  о  с  е  л  ъ,  Я  и  безЪ  того  ясно 
вижу,  что  ты  дуракЬ. 

Небзоръ.  Представте,  что  буд- 
то время  есть  новорожденное  дитя , 
чрезЪ  годЬ  послЬ  его  рожденія  счи- 
таютЬ   і. 

Милева,     Не  правда  !  какЪ  скоро 
онЬ  родится,  то  уже  пишутЬ    і. 
П  у  с  т  о  с  е  л  ь.     Точно    такЬ  I 
Златоводъ.     Не  правда I 

Н  е  в  зо  р  ъ.  Сравните  только 
древнее  Римское  лЬтосчисленіе  сЬ 
нашимЬ,  ,вы  найдете,  что  годЬ,  вЪ 
которомЬ  ХристосЪ  родился,  почи- 
тался нами  за  О. 

М  и  л  е  н  а.  Естьли  я  Ьду  за  сто 
версгпЬ,  то  не  прежде  могу  сказать 
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сто  ,  покуда  не  доЬду  до  послЬд- 
няго  столба. 

Златоводъ.  Число  имянуе- 
маго  года  означаешь  уже  прошед- 
шее время  ,  когда  я  говорю  і  ,  то 
это  значитЬ  ,  что  уже  годЬ  про- 
шелЬ. 

Пустое елъ.  ВсЬ  вещи  на  евв- 
тЪ  начинаются  сЪ  і.  Почему  же 
столЬіпіе  должно  начинаться  сЬ  О  ? 
Но  я  вижу  ,  что  сынку  моему  хо- 
чется поскорЬе  сбыть  меня». 

3  л  а  т.  о  в  од  Ъо  Перестаньте  спо- 
рить! Мы  горячимся,  а  ничего  пряма- 
го  не  доказали.  НаконецЬ  ,  думаю  я  , 
будетЪ  для  насЬ  все  равно,  завтра  ли, 
или  чрезЬ  годЬ  начнется  новое  столЬ- 
тіе. 

Милена,  Для  меня  это  не  все 
равно». 

Пустоселъ.     Для    меня    также* 

Невзор  ъ.     И  для   меня  также. 

3  л  а  т  о  в  о  д  ъ.  Правду  сказать,  то 
и  для  меня  также ,  и  вотЬ  почему:  я 
думаю  вы  помните  ,  что  вы  должны 
мнЬ  заплатить  по  векселю  вЬ  первый 
день  новаго  столЬтія;  и  неиначе  мог- 
ло это  уничтожиться,  какЬ  развЬ 
пришли  бы  кЬ  окончанію  нЬкоторыя 
дЬлав, 
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П  у  с  т  о  с  е  я  ъ.  АхЬ,  до  гпЬхЪ  ігорВ 
буду  уже  я  вЬ  землЫ 

Златоводъ.  Глядя  на  васЬ,  нельзя 
сказать  ,    чтобЬ    вы.  чрезЬ   ^4  часа  — 

П  у  с  т  о  с  е  л  ъ.     ЧрезЪ  365  дней. 

3  л  а  т  о  в  о  д  ъ.  Вы  очень  упрямы, 
и  видно  ,  что  правительство  должно 
будетЬ  разрЬшить  этотЬ  ^странной* 
спорЬ.  Между  тЬмЬ ,  прошу  васЬ,  ос- 
тавя  все  неудовольствіе,  у  меня  ото- 
бЬдагпь  вЬ  послЬдній  разЬ  вЬ  старомЪ 
столЬтіи.  (Т/ходитЬ.) 

Пустоселъ.  ВЬ  послЬдній  разЬ?' 
Сохрани  Боже! 

Миле  на  (Невзору.)  Я  повторяю* 
вамЬ,  что  я  имЪю  величайшую  доверен- 
ность кЬ  предвЪщаніямЬ  госпожи  Пред- 
вЬсгпы,  и  что  я  не  иначе  соглашусь 
за  васЬ  вытти  ,  какЬ  тогда  ,  есть  ли 
батюшка    вашЬ    сегодня    умретЬ*. 

(^ ходмтЬ.) 
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ЯВ ЛЕШЕ  IX., 
П  у  С  Т  ОСЕЛ  Ъ  иНЕВЗОР  Ъ* 

Невзоръ,-  ВошЬ,  батюшка,  что 
вы  надЬлали.. 

ГЬстоселъ.  Кто?  я?'—  Не  при- 
кажешь ли,  чтобЪ  я  вЪ  угожденіе  те« 
6Ь  умерЬ  сегодня? 

Н  е  в  з  о  р  ъ.    Проклятая  ПредвЪстаЗ 

Пустое  еаьі     Не    брани    ее! 

Невзоръ.  Приближась  кЪ  концу 
моихЬ  желаній!  — 

Пустоселъ.  Приближаеь кЬ  кон- 
цу моей  жизни! '— 

Невзоръ.     Милена  весьма  глупа  — 

Пустоселъ..  Не  правда,  она  очень 
умно  разеуждаетЪ. 

Невзоръ.  ЕстьлибЬ  не  было  у  ней 
болотыхЬ  перьевЪ  — 

Пустоселъ.  Она  показываетЬ 
почтете  кЪ  таинственным!)*  наукамЪ» 

Н  е  в  зо  р  ъ.     Что  теперь  дЬлать? 

Пустоселъ.     ПотерпЬть. 

Н  е  в  з  о  р  ъ.  Заимодавцы'  мой;  Ш 
всЬхЪ  сторонЬ  меня  стесняютЪ; 

Пустоселъ.  ЗдВлай  по  .моему  э 
умри  за  день  до  срока. 

Г     а-. 
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Еевзоръ^     ЗдЬсь    умЬ    не    помо- 
жешь. 

Пусто  с  е  л  ъ.  Но  гордые  умы  ны- 
нЬшняго  столЬшія  все  хотятЬ  сдЬ- 
дать,.  ^, 

Невзоръ,     Всего  лучше  побЁдишь, 
€го  собственным]}  его  оружіемЪ.. 

Пусто  селъ.     Кого?  умЬ? 
.  Н  ев  з  о  р  ъ.     Да  ,  батюшка  !    соглас- 
уйтесь   ли    вы    оказать    мнЬ    и    себЬ 
великую  услугу? 

Пуст  осел  ъ.  ТебЬ  и  еебЬ?  —  По- 
слу шаемЬ,  что  такое? 

Н  е  в  з  о  р  ъ.     Я    ласкаюсь  надЪждоюу, 
что  Милена  немЬдленно  согласится  за 
меня    вытти ,     естьли    услышитЪ    о  > 
скоропостижной  вашей  смерти. 

П  у  с  т  о  с  е  л  ъ     (пспугаешпсь.)  Си 
моей  смерти  ? 

Н  е  в  з  о  р  ъ.  Это  бы  была  презабав- 
ная шутка» 

Пустосе  л  ъ.  Не  сЬ  ума  ли  ты 
сошелЬ?; 

Н  евзоръ.     Тогда  не  чемЬ  ей  бу« 
детЬ  отговорится,  тогда  непремЪнно* 
она  увЪрится  ,  что   старое  столЬтіе 
кончилось,,  и  должна    будетЪ  согла- 
ситься. 

Пусто  се  л  ъ.  Слушай  сынЪ  !  ме- 
ня беретЪ   охота    дать  тебЬ  возчуа- 
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сгпвовать  мое  родительское  право-  на'- 
казанія.  — Хотя  бы  она  сто  лЬгнЬ  не 
согласилась  ,  то  я  для  того  ни  мину- 
тою ранЬе  умереть  не  хочу.. 

Н  е.в  з.о  р  ъ».  Вы  меня  не  понимаем 
те  — 

Пусто  се  л  ъ.  Смотри  пожалуй! 
юдЬ  это  видано  ?  —  ДЬлать  старому 
своему  отцу  предложеніе  :  не  угодно 
ли  ему  умереть '? 

Ы  е  в  з  о  р  ъ.     Только     для  виду  с. 

Пустое  ел  ъ.  Для  виду?  И  это- 
ва  я  не  сдЬлаю.  Смерть  столь  же 
опасно  рисовать  по  стенамЪ  ,  какЬ  и 
чорта,  они  тотчасЬ  пожалуютЬ. 

Еевзоръ.  Но  подумайте  о  соб- 
ственной вашей  пользЬ  ,  вамЬ  должно 
завтра  заплатить. 

П  у  с  т  о  с  е  л  ъ.     ЧрезЬ   годЪ. 

Невзоръ.  Вы  слышали,  что 
ЗлатоводЪ  у помяну лЪ  уже  о  прави- 
тельствЬ,  которое  должно  разрЬшить 
спорЬ ,.  и  тогда  легко  можете  вы  про- 
играть. 

П  у  с  т  о  с  е  л  ъ.  Есгпьли  меня  по- 
зову тЬ  кЬ  суду,  то  я  пошлю  вмЬсто 
себя  ПредвЬсту. 

Невзоръ.  Вы  гораздо  легче  мо- 
жете освободится  отЬ  хлопотЬ.  При- 
творитесь только  на  одинЬ  часЬ  мер- 
твымЪ. 
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Пустоселъ.     МертпвымЬ  ?    АхЪ  ^ 

Боже  мой!. 

Н  е  в  з  о  р  ъ.  ВЬ  часЬ  великая  мо- 
жегаЬ  послЬдовагпь  перемЬна.  Я  получу 
еогласіе,  рядная  будетЪ  подписала  , 
долгЬ  вашЬ  загшіенЬ  вЬ  чпсло  прида-- 
наго,  и  мы  всЬ  будем  Ъ  довольны.. 

Пустоселъ..  А,  еегпьли.  между 
тЬмЬ  смерть  осердясь,  что-  я  принял- 
ся за.  ее  мастерство,  погладитЬ  меня  вЪ 
еамомЪ  дЪлЬ  холодными,  своими-  рука- 
ми—(  ті;,?^?^/?   отЬ   страха.) 

Н  е  в  з  о  ѵ  ъ.  Не  опасайтесь  ,  эта 
забавная  шутка  выведетЬ  обоихЬ  насЬ< 
изЬ  замЬшательства. 

Пустоселъ.  Правду  сказать  г 
что  проклятой  вексель  очень  меняг 
безпокоитЪ  — 

Невзор  ъ^  Тогда;  будетЬ  у  насЬ1 
довольно  денегЬ  ,  тогда-,  можно  намЬ* 
самимЬ  отправиться  вЪ  ЕрлангенЬ  кЬ 
Доктору. 

П  у  с  т  о  с  е  л  ъ*.  ВЬ  ЕрлангенЬ  ? 
К'акЬ  ?: 

Невзорб.  Конечно  мы  сами  сЬЬз^- 
димЪ  за  знаменитымЪ  его  лЬкарствомЬ». 

Пустосе  л  ъ.  ОбЬщаешь  ли  ты 
мнЬ  это?' 

іевзорь,.  Я  даю:  вамЬ  честное* 
слово.. 
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Пустоселъ.  Ну,  слушай  сынЪ ! 
на  эшомЬ  условіи  я—  (сЬ  сгуожан1емЪ.\ 
АхЬ  ?  —  изЪ  любви  кЬ  ілебЬ  — я  соглаг 
сенЪ  — ахЬ  ! 

Н  е  в  з  о  р  ъ.  Какой  родЪ  смерти  вы 
изберете? 

Пустоселъ.  РодЪ  смерти!  Про* 
клятое  слово!  \ 

Невзор  ъ.  Я  думаю ,  что  всего 
вЬроятнЬе  будетЬ  параличь». 

Пустоселъ.  Параличь  !  АхЬ  ! 
одно  это  названіе  уже  такЬ  страшно, 
что    морозЬ    по  коже  подираетЬ. 

Н  е  в  з  о  р  ъ.  Это  одна  только  шут- 
ка.— ВотЬ  сгпоятЬ  креслы  г  разгпянн- 
гаесь    на  нихЬ. 

Пуст  ос  елъ<  Разтянуться!  какЬ 
будто  я  уже  вЬ  гробу. 

Н  е  в  з  о  и  ъ  (  сажал  п  повоѵатваж 
отца.  )  Голову  на  плечи  —  руки  опу- 
стите—Ноги  протяните  прямо-— глазц 
нисколько  под!)  лобЬ  — ВотЬ  такЬ  — со- 
вершенной мертвой. 

П  у  с,х  о  се  л  ъ    (вскотвЪ.)  Мертвой? 

Невзоръ.  Сидите  смирно».  Не 
уже  ли  не  можете  вы  себя  принудишь 
на  одинЬ  только  чаеЪ  ?  (СажаетЬ  его 
опять  па  стуяЬ.) 

Пустоселъ.  Слушай.  сынЬ,  есть- 
ли  да.  я  отправлюсь  на  гаотЬ  свЪшЪ 
не  приштовясь,— 
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Невзор  ъ.  Не  опасайтесь  эгшжѵ 
мы  еще  поживемЬ  весело  на  этомЬ 
свЬгпЬ.  Теперь  я   стану  кричать. 

П  у  с  то  с  ел  ъ.  А  есгпьли  они  при- 
мЪгаятЪ  обманЬ  ?: 

Не  в  з  о  р  ъ.  Дочь  сЬ  лишкомЬ  глу- 
па, а  отецЪ~я  его  не  опасаюсь,  пото- 
му что  онЬ  сЬ  моей  стороны;  онЬ  бу- 
дегпЬ  молчать.  (кржитЬ  пзо  всей  си- 
лы.) АхЬ,  батюшка!    батюшка  ! 

Пустоселъ.     А  мнЬ  кричать  ли? 

Невзоръ.     Бога  ради  молчите!  — - 
АхЬ,.   батюшка!   батюшка!   любезной 
батюшка!— Помогите!  помогите!  —АхЬ 
какой;  я  неніастнои  сынЬ  !  — 


ЯВЛЕНІЕ    X. 

ЗЛАТО  ВО  ДЪ,  МИЛЕ  НА,  ВРАСТИ 

(сЬ  разныхЬ   сторонЪ.) 

3  л  а  т  о  в  о  д  ъ.     Что  такое? 

Ѳ  р  а  с  т  ъ.     Кто  здЪсь  кричитЬ  ? 

Милена..    Что  здЬсь  случилось? 

Невзоръ.  Батюшку  моего  уда- 
рилЪ  параличь  ! 

Зрастъ..    Параличь  ? 

3  л  а  т  о  в  о  д  ъ»  Пошлите  поскорІ>@; 
за.  лЬкаремЪ» 
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Э  р  а  стъ.    Я  самЪ  сбЬгаю.  (Т/хо^гітЪ.) 

М  и  л  е  н  а  (  вЬ  сторону.  )  Какой 
плугпЬ  ! 

Златоводъ.     ТакЪ  онЬ  уже  умерЬ  ? 

Невзоръ.     Да,  сударь  ! 

Златово  дъ.  Должно  пустить 
ему  кровь. 

Невзоръ.  Ни  что  не  поможетЬ; 
онЬ  напередЬ  уже  знал Ь  свою  кончину. 

Златоводъ.  Кровь  вступила  вЪ 
голову.  ОнЬ  очень  красенЬ. 

Невзоръ.  АхЬ  бЬдной  мой  роди* 
тель! 

М  и  л  е  н  а.  Я  принесу  Английской 
соли. 

Невзоръ.  Бога  ради  не  дЪлайте 
©того!  ОнЬ  не  любилЬ  ничего  Англии- 
скаго. 

Златоводъ  (вЬ  сторону.)  МнЬ 
что-то  сомнительно. 

Невзоръ.  Правду  сказала  Пред- 
вЪстаІ  ВошЬ  вы  теперь  видите  ,  су- 
дарыня, что  старое  столЬтіе  подлин- 
но кончилось, 

Мил  е  н  а.     Конечно. 

Эрастъ  (  возвѵатлсъ.  )  Доктора 
сей  часЬ  будутЬ  сюда. 

Невзоръ.  Они  напрасно  употре- 
бятЬ  свое  искуство!  МнЬ  одно  толь- 
ко теперь  остается  утЬшеніе,    (Ми- 
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жк%)  обЬпіаніе  ваше  ощасгпливигпь  ме- 
ня, еспіъли  ошеііЬ  мой  сегодня  умретЪ. 
ВоіпЬ  лЬжыгпЪ  онЬ  мертвЪ,  и  предЬ 
шергпвымЪ  тЬломЪ  его  простираю  я 
кЬ  вамЬ  мои  руки.  — 

М  и  л  е  н  а.  Я  очень  не  люблю  мергп- 
выхЬ.     МнЬ    уже    становится    дурнсч 

{ухо.рітК  ) 

Н  е  в  з  о  р  ъ.  ЫЬтЬ,  сударыня,  те- 
перь вы  не  уйдете!  Или  ваше  согла- 
сіе  ,  или  я  послЬдую  во  гробЬ  за.  от- 
ііомЬ  моимЬ.   (І/хоаитЪ  за  нею*) 


ЯВЛЕНІЕ     XI. 
ЗЛАТОВОДЪ,    ЗРАСТЪ,    ПуСТОСЕЛЬ* 

Эр  а  с  т  ъ.     Какой  странной  случай! 

3  л  а  т  о  в  о  д  ъ  (вЬ  сторону.)  ИзЬ 
когпораго  я  могу  получить  двойную 
пользу.  (НЬ  сяихЬ.)  Да  ЭрастЬ,  весь- 
ма жалкой  случай  !  Но  я  почти  самЪ 
желалЬ   бы  быть  на  мЪстЪ  згмершаго! 

Эрастъ.     Вы?  Почему  это? 

Златоводъ.  Ты  не  знаешь,  что 
сЪ  нимЬ  потерялЬ  я  и  послЬднюю  на- 
дЬжду. 

Эрастъ.     СЬ  нимЬ? 


